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Հայ դասական դրականության ամենամ ասսա յա կան երկերից մեկը՝ «Լա լվա րի որսը» ունի 

իր ստեղծագործական ու մշակման Հետաքրքիր պատմությունը: 

Ինչպես ամեն մի բարձրարժեք գեղարվեստական ստեղծագործություն, այնպես էլ էԼալ-

վարի որսը», մեկ շսԼով կամ գրչի մեկ Հարվածով չի ստեղծվել, այլ բանաստեղծական բարձր 

զգացողության, գեղարվեստական պրպտող մտքի և քրտնաջան աշխատանքի արդյունք է: 

եԼալվարի որսի» Հրատարակությունը մեծ Համբավ բերեց մինչ այգ մի փոքրիկ ժողո-

վածուի Հեղինակ Վ. Մի րաքյանին1: 

Պոեմն արժանացավ ժամանակի մ ամ ուլի ու քննադատական մտքի ուշադրությանը և գնա֊ 

Հատվեց րստ արժանվույն։ օՏարազր» 1902 թ. իր էշերում տպագրեց ականավոր մանկավարժ -

գրականագետ Ս ե դրակ Մանգին յանի դրվատական Հոդվածը, .որտեղ ասված է. «Մ իր աք յան ը մի 

գեղեցիկ բացառություն է կազմ ում մեր բանաստեղծների մեշ», կամ <гЪш Լավ խրատ ե օրի-

նակ է, ոչ ոք ամոթ չպետք է Համարե նրանից օրինակ առնելում։ Ծ Լա լվա րի որսն» արժանա -

դել է նաև բանասեր Պ՝. Բալասան յանի3, գրո՛ղ Վ. ՓափազյանիՀ, ինչպես նաև Հայ գրականության 

• երմ պրոպագանդիստ, բանաս՛տեղծ Վ. Բրյոլսովի բարձր գնաՀատականներին։ 

Պոեմի գեղարվեստական բարձր արժանիքները մատնանշելու Հետ միասին ժամանակին նշվել 

են նաև նրա աոանձին թերությունները։ Վ. Բր (ուսովը, ապա և Լեոն մասնավորապես այն 

կարծիքն են Հայտնել, թե պոեմը դրված է բանաստեղծ ՀովՀ. թուման յանի աղդեցոլթյամ բ: 

Իրավ Հ, որ Հայ էպիկական պոեղիան Թ՛ուման յանի яՄարոյի» ( 1 8 8 7 ) , f Անուշի» (1890, առա ֊ 

»ին տարբերակ), вԼոոեցի Սաքոյի» ( 1 8 8 9 ) , «Դեպի անհունի» (1894) և այլ ստեղծագործու-

թյունների շնորՀիվ անցած գարի 90-ական թվականներին զարգացման մի նոր աստիճանի Հա-

սավ, պոեմի ժանրն ավելի խորն ու ռեալ բովանդակություն ստացավ։ Բայց իրավ Է նաև այն, 

որ Հանճարեղ բանաստեղծի այս երկերից և ոչ մեկը րստ Էության չէին կարող «Լ ա լվա րի որսի» 

նա խո՛րգը դաոնալ, որովհետև դրանք տարրեր ատաղձներ ունեցող ստեղծագործություններ են 

(թեև, իՀարկե, չի կարելի բացառել նաև ինչպես նշված, այնպես էլ ընդՀանըապես Հայ պոե-

զիայի ընդհանուր ազդեցությունը Միրաքյանի վրա)։ Իրականում a Լա լվա րի որսը» գրական 

խոշոր, ըստ էության, աննախադեպ երևույթ էր Հայ իրականության մեշ և իրավամբ արժանա֊ 

դավ գրական մտավորականության խոր ուշադրությանը և իբրև գոՀար մտավ Հայ գրականության 

պատմության մեշ, Միրաքյանի պոեմը մի իսկական նորություն էր, իր նմանը չունեցող և դրբ-

ված է էպիկական լայն շնչով, իր Հետ բերում էր Պուշկինի ու Լերմոնտովի ստեղծագործու-

թյունների կենցաղագրական Հենքը1 արևելյան թարմ ու գունագեղ պատկերներով։ 

Միրաքյանի գործի արժեքավորում ր առավել ճշգրիտ ու պարզությամբ տրվեց սովետա-

կան շրշան ում։ Ակագեմիկ Արսեն Տերտերյանր, ժխտելով Բրյուսովի և Լեոյի եզրակացություն֊ 

հերր այն մասին, թե Միրտքյանր Թուման յանի ազդեցության տակ է, կամ նրա աշակերտը, 

գրում է. aՆկատված են, որ տաղանդն երր Հանդես են դալիս խմբովին, նրանց ծնում է Հասա-

րականան կարիքը, նահապետական կացության անկումը մեզանում նման երևույթ է ծնել-

1 a Լա լվար ի որսր» Հրատարակվեց 1901 թ. «Մուրճ» ամսագրումւ Մինչ այդ Միրաքյանր 

աներ մի ժողովածու «Առանց լալյերի» վերնագրով, որը Հրատարակվել էր 1897 թ. Թիֆլիսում, 

2 «Տարազ», 1902, M 46 - 4 7 , 

3 ttԲանասեր»գ հատ. 5, Փարիզ, 1903, Л? 10-11, էշ 294-304. 

է Վ. Փափա զ յան, Հայ գրականության պատմություն, 1910, Թիֆչիս, էշ 586՝. 
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սոցիոլոդիորեն պատմության պիրկն անցնող մշակույթն ստեղծել է իը երգիչներին։ Այդ բոլորով 

Հանդերձ՝ Ղուգարքի երեք երգիչները (Աղա յան, Թուման յան, Մ ի ր ա ք յ ա ն — ա մ ե ն մեկն իթ 

հերթին՚ մնում են իբրև համեմատորեն ինքնուրույն արժեք, օժտված տաղանդի տարբեր դիապա -

զոնով, և նրանց դրական մտերմությունն ավելի շուտ և ավելի շատ սոցիոլոգիական զոլգադի-

պության արդյունք է, քան դրական փոխառության հետևանքյւ>: 

Վ. Բրյուսովի և Լեոյի կարծիքնեբր առավել ևս ժխտվում են ա՛յն փաստով, որ, տակավին 

անմշակ ու ձեռագիր վիճակում, а Լա լվա րի որսրՖ արժանացել է Հովհ. Թուման յանի ջերմ 

գնահատականին• «Սիրեցի, Կոնո^, քո անուշ երդր, թոդ աս տված օրհնի 4՝ուգա րքի բերքը»7: 

с Լ ա լվա րի որսը» տարբեր ժամանակներում, տարբեր արժեքավոր գնահատականներ է 

ստացել նաև մեր մյուս գրողների և արվեստագետների կողմիցԽոսելով պ՜ոեմի և նրա հեղի-

նակի չափազանց բարձր արժանիքների մասին, Դերենիկ Դեմ իրճյանր դրում է» <Г Լա լվա րի 

որսը}) միակն էր իր տեսակի մ եջ։ որ գրված է տաղանդավոր գրչով: էեոնային նահապետական, 

ասպետական կենցաղր գտել է նրա մեջ իր շատ արժանավոր պատկերողր։ Անցա՛ծ կյանքի այգ-

էտապը գրանցված է մեր պոեգյւայի մեջ բանաստեղծական բարձրությամբ և դա Վահան Մի — 

րաքյանի մեծ ծառայությունն կ մեր գրականության պատմության մեջ... 

•Քիչ գրեց Մ իրաքյանր, համարյա մի պոեմով հայտնի ւթսրձավ, բայց տվեց մի բազմա-

բովանդակ , շքեղ պատկեր, որ բավական Լ նրա անվան հայքար անմոռանալի մնալու մեր դրա — 

կանության պատմության մեջ: Նա այս պոեմով դարձավ մեր գրա՛կան ութ յան Ղոգոխյա նու Կան 

այդպիսի անուններ նաև այլ գրականությունների մեջt ինչպես Ղրիբոյեդովըէ Ղա թերություն-

չէ, ա յլ յուրահատկություն])0/ 

* * * 

«Լա լվա րի որսը» պոեմի աոաջին արժեքավորողը եղել է բանաստեղծ Հովհ, Թուման յանրէ-

Այժմ տեսնենք, թե ի նչն Է կազմում Թուման յանի սիրած երկի, նյութր և ինչպե՛ս կ՝ այն ծնունդ 

առել։ 

«Լա լվա րի որսիս и յուժետա յին Հիմքը նահապետական քարացած «ադաթին» զոհ դարձած' 

երիտասարդ զույգի՝ Ալվարդի և Կարոյի դժբախտ սիրո պատմությունն Է, իսկ հիմնական 

առանցքը՝ Լոք, Լա լվար, Լեջան, Ղարախա չ և այլ սարերի անպարփակ գեղեցկությունների և 

նրանց գրկում ապրող սարվոր ժողովրդի կյանքի ու կենցաղի գեղարվեստական նկարագրու-

թյունը։ 

Նրա նկարագրած հերոսները՝ Ավագ որսկանն ու Աթոն, Ալվարգն ո с. Կարէն, «գայլ խեղդոդՁ՛ 

Մոսին ու քաղցրախոս գուսանր «Կովկաս լեռների» հարազատ ծնունդ են, Իսե ինքր պո՚ետր, 

այդ մ իջավայրում ծնված, մանկությունն ու պա տանեկութ յունը ւ՚ուգարաց լեռներում անցկաց-

րած, բանաստեղծական բարձր Էրուդիցիայով առլեցուն մի- անձնավորություն Է} այգ- մթնոլորտէի՝ 

երգիլը՛ 

Հայրենի բնության գեղեցկություններին լավատեղյակ լինելուց բացի, բանաստեղծը գիտերг 

նաև սարվորների կյանքը, սովորությունները, սոցիալական խավերի՝ հա բուս տներ ի ու աշխա — 

տավորների փոխհարաբերություններր։ Նա ինքն Էլ հասարակական ծագումով այգ միջավայրին 

Էր պատկանում: 

Լինելով անասնապահի զավակ, Միրաքյանըէ իր րնտանիքի հետ, տարվա մեծ մասը անը\ 

Է կացրել սարերում, սարվորների շրջապատում: Նա մասնակից Է եղել նրանց տեդաշարժերին 

լսել Է լեռնականների «ամպորոտ» խոսակցությունը, ականատես եղել «բուղակռիվներին», բե-

կերի ու աշխատավորների րնգհա րումներին, տարվել աշուղների հոգեհույզ երգերով, հուզվել-

ոագաթների» ծանրության տակ հեծող աղջիկների սիրատոչոր հառաչներից, գիտել իգիթներ/r 

սառնաշունչ ջիրիգներր և ունկնդրել աշխատավորների մրմունջով լեցուն աղոթքներրւ Այս բո-

լոբից զատ սարվորների կենցաղր նրա հոգու մեջ տպավորվել Է իբրև Գուգարքի լեռնական-

՛' Վ* Մ իր աք յան, Լալվարի որս, Հայպետհր՜ատ, Երևան, 1929, Էջ 161 

6 Կոն ո՝ Մի րաքյանի ծածկանունն Է, որը Շ ուլավերի րար բառում նշանակում Է վարզէ* 

փուն շ։ 

1 Գրականության և արվեստի թանգարան, «Լալվարի որսը>, 1898 թ. ձեռագիր տարբերակ,. 

Միրաքյանի ֆոնդ։ 
8 ((Բազմավեպ», 1952, Վենետիկ, Ա. Երեմ յան՝ (( Վահան Միրաքյանի մահվան 10՛րգ տա-

րեդարձը» (միկրոֆիլմ № 571, Հանրային գրադարանի ֆսնդ\։ 
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ների մեշ արմատներ ձգած բնավորություն, որ գալիս է անհիշելի ժամանակներից և շարու-

նակվում է նախնիների կողմից սահմանված դոգմատիկ օրենքներով/ Նա վայելել է նահապե-

տական հայերի սրբանվեր հյուրասիրություննևրը՝ իբրև մեծարման մի անմոռաց հիշողություն 

օտարի նկատմամբ, կամ• հարգանքի անսահման ու բոլորանվեր ցույց ծանոթի ու հարազատի 

հանդեպг Ոգևորվել է հերոսության, քաշության յ յ ւ թշնամու դեմ մարտնչելու հոյակապ բնա• 

վորությամ բւ 

Մի երրորդ կողմից նրա տպավորվող միտքն օրորՍլ է Դուգարքի սքանչացումներով լի n'tr 

առինքնող բնությունը՝ արոտաշատ լեոներն ու կանաչախիտ ձորերը, սարերից հոսող վճիտ-

աղբյուրներն ու Գ1ԳԼացող առուները, դարնան «մանուկ արևն» ու աշնան միգապատ լանշերը, 

Կազլէեկի ձյունածածկ գագաթն ու Ղարախալ լեոան բարձունքների տակ ծփացող Փարվանա 

/ իճը—ահ ա այս ամենը ազդել, տպավորվել ու բանաստեղծական ներշնչման ակունք են հանդի-

սացել Միրաքյանի համարւ 

Բանաստեղծը շերմ որեն սիրելով իր ծննդավայրի թովիչ գեղեցկությունները, ճանաչելով 

ժողովրդի նահապետական պարզունակ կենցաղն ու բնավորությունը—թափանցելով դրանց 

խոբքըյ կարողացել Է այնտեղից դուրս հանել այնպիսի արժեքներ, որոնք, գարձել են «Լ ա լվա րի -

որսը» պոեմը գրելու շարժառիթր և կազմել նրա հասարակական հիմքերը։ 

V . * * 
* 

«Հալվարի որսնя ունի չորս տարբերակ: Աոաշինը գրված կ 1896 թվականին և բաղկացած՛ 

Է 660 տողից։ 

1898 թվականին, բանաստեղծը նույն հենքով ու ոգով, շարունակում Է իր գործի ընդար-

ձակման ու վերակառուցման ստեղծագործական աշխատանքը և դարձն ում շուրշ 3000 տողանոթ՛ 

մի երկ։ Հայտնի չէ, թե ինչու, նա այդ վարիանտի վրա դրում է «սկզբնական վարիանտ» , երր 

պոեմի սկզբնական փոփոխակը 1896-ին գրած 660 տողն է։ Մեր եզրակացությունն այն է, որ՝ 

հ հղինա կին չի բավարարել իր ա ռաշին գործր և նա ապրել է ստեղծագործական մի նոր կյանք, 

համակվել ներքին մի երկունքով և փնտրել նոր «ոգևորության» և «ներշնչման աղբյուրներ»: 

<ՀՐմ ((Ա ո անդ լ ա բերի» ւ/՚րէկ ոտանավորների հրատարակությունը չէր բավարարում ինձ !ւ՜ 

ես շարունակ թափառում էի իմ մանկական-պատանեկական ընկեր ֊լեռների կատարները և որո-

նում ոգևորության աղբյուրներ» —ասում է Մ իրաքյանը: 

Իր որոնածը նա գտնում է ւ՝ուգարքի լեռնաշխարհի գեղեցկությունների մեշ, և բանաստեղ-

ծական հախուռն թափով գրում իր վիպերգը։ Հենց այս ձեոագիր տարբերակի վրա էի ա ռաշին 

էշի լուսանցքի երկարությամբ, պոեմն արժեքավորող իր մակագրությունն է դրել բանաստեղծ 

Հովհ, Թուման յանը։ Հետագայում Մ իրաքյանը այդ օրինակի վրա կատարում է տևքս տային է 

գեղարվեստական կարգի բազմաթիվ ուղղումներ, առանց կրճատումնե ր կատարելու: 

1898—1901 թթ. րնկած շրշանում ստեղծվում է նաև պոեմի երրորդ տարբերակը, որն անթլւ-

վակիր է։ Սա արդեն բավականաչափ կրճատված, հղկված, բոլոր կարգի մշակումները, շտկումները-

և ո լղզում ն երր կատարած ձեռագիր փոփոխակն Է,, որը հիմք Է տալիս մեզ ենթադրելու, որ նա 

ստեղծվել Է մինչև պոեմի տպագրության հանձնելը, որովհետև ստեղծագործական և գեղարվես-

տական կարգի նման աշխատանք կատարելու հա՛մար երկար ժամանակ ու շանասիրություն Էր՛ 

պահանշվոլմ, որին կանդրադառնանք քիչ հետու «Լւսլվարի որսը» գրելու շարժառիթների մասին• 

ավելի հանգամանորեն հեղինակն ինքն Է խոսում. «Ես շարունակ բարձրանում Էի սարերի կա-

տարները, այնտեղից գիտում Էի հիասքանչ բնության տեսարանները բարձրաբերձ լեոները, 

կանաչազարդ անտառները, Բորչալույի ու Ղա րախ աչի տափաստաններն ու արոտները, կանաչ 

ֆոնի վրա նկարվող ոչխարների ու դառների հոտերը, իսկ ավելի հեոուն՝ Կով կասի լեռնաշղթան 

իր ձյունազարդ,՛ պարթև գագաթներով, և այսպես անվերշ ապրում Էի կախարդիչ հորիզոնի -

հետ»9է 

Մանկությունից սկսած Մ իրաքյանը սիրել Է առանձնությունը, ունեցել Է չափազանց ան» 

հանգիստ բնավորություն, միայնության մեշ անձնատուր Է եղել իր խոհերին ու զգացմունք-

ներին։ Մենակ ու անընկեր երկար թավւառումները և ուշ ժամերին տուն վերադառնալը կաս-

կած են հարուցում անդամ ծնողների մեշ և դիտվում իբրև հոգեկան խանգարումների արգա-

սիք։ 

Սակայն աննորմալ թվացող այդ երևույթներր պոետի խանդավառ հոգու, ներշնչանք nr~ 

9 Ա. Ե ր եմ յան, Վ, Միրաքյան, «Անահիտ», Փարիզ, մ արտ-ապրիլ, 1930, Էջ 68։ 
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ոգևորություններ պրպտելու դրսևորումներն էին, որոնք տակավին իրենց սաղմնային վիճակի 

մեջ էին գտնվում։ Բանաստեղծը զգում էր ներքին մի ում, բորբոքված մի կրակ, որ աներևույթ 

շղթաներով իրեն շարունակաբար մղում էր դեպի բնության հրապույրները։ Նա ինքը հոգու ողջ 

խորությամբ հաղորդակից էր հայրենի լեռնաշխարհի հմայքներին և կամենում էր, որ ուրիշ֊ 

ներր ևս հաղորդակից դառնան իր զգայական աշխարհին; 

Եվ նա գրում է իր պոեմի երկրորդ տարբեր՚ակր, որտեղ նկատելի են հորդաբուխ մտքի 

Հապշտապ գրառումներ թղթերի վրա, ոլր, Գեղեցիկ տողերի ու մտքերի у ետ միաժամանակ , 

առկա են նաև անգույն ու անարվեստ կտորներ: Պ ա տա Հ ում են հատվածներ ու նկարագրություն-

ներt որոնք պայծառ ցոլարձակների նման աչք են շլացնում, կան նաև տեղեր> որոնք տրամա-

բանությունից զուրկ ՛բառ ա կույտեր են: Բերենք օրինակներ. 

Սիրում եմ հեծնել ձին արագավազ 

Սև ամպերի հետ թոչել սար ու ձոր• 

Ղի տելով լուսնի սահր նազենազ, 

Անցած օրերր Հիշել գլխիկոր։ 

Այս գեղեցիկ կտորի կողքին կարդում ենք նաև հետևյալ անիմաստ ու ճոռոմ տողերը. 

Հրաշալի կեղև սիրուն հողեղեն. 

Թեպետ և մնաս այստեղ լուռ րնկած, 

Սիրո թևերով թովիչ հրեղեն 

4ր թռչեմ քեզ հետ հավերժ սեր գրկած։ 

Նման օրինակները շատ ենւ Պ ա տահ ում են թարմ ու գունեղ այնպիսի պատկերներ ևս, 

որոնք պատենավորված են գեղարվեստական ոչ ճիշտ ձևերի մեջ. 

Սիրում եմ քեզ էլ, էյ կար մ իր արեգ 

Որ լեոան ուսին նստում ես հոգնած. 

Հ ա վ ա տ ո ւ մ ե մ , п г ֊Ъи i l m r j i i Ь г р Ь Г 

Դու կ մ ն ա и ա ր թ ո ւ ն , ե ր կ ի ր ը ք ն ա ծ Ю: 

Ընդհանրապես, այս տարբերակում տիրապետողը տպագրված պոեմի պսձյծառ գույներն 

ու երանգներն են, ասես թափանցիկ շղարշի պարուրանքի մեջ՝ հետագա մշակման սպասողs 

Բացի սրանից ( պոեմ ում արտահայտություն են գտել նաև ընդհանուր սյուժեի հետ չառնչվող 

ավելորդ հատվածներ, մանվածապատ բազմաթիվ մ՛տքեր, սուբյեկտիվ ու անտեղի զեղումներ, 

անճիշտ կառուցված պատկերներ և այլն: Ընթերցողին թվում է, թե բանաստեղծի բոլոր մտքերը, 

հ ոլյզերն ու ա պրումներր հորգվել են մ իաժամանակ, ներքին մի մ ղում ով, առանց հաշվի առնելու 

իրենց սահմանն ու տեղը և հեղինակի ձեռքը չի հասցրել հավուր պա տշաճի արտահայտելու 

զեղեց իկ մտահղացո ւմներր: 

Եվ ահա անմշակ այս հումքր անցնում Հ* բանաստեղծի ստեղծագործական լաբորատորիայով, 

ենթարկվում նրա խստապահանջ գրչին: 

Պոեմի մշակում ր տարվել է երեք հիմնական ուղղություններով՝ и յուժետա յին, գեղարվես-

տական և կառուցվածքային, որից և բխում են հերոսների հոգեբանական բնութագրումների 

փոփոխություններն ու բնավորությունների վերակառուցումները: 

Պոեմի աոաջին տարբերակը վերջինի կմախքն է հանդիսանում, ոչ ավելին։ Այստեղ չկան 

սարվորների կյանքի ու կենցաղի լրիվ նկարագիրր, . սար բարձրանալու գեղեցիկ պահր, բուղա-

կովի հրապուրիչ տեսարանը, բեկերի ո։ աշխատավորների բախում ր, Ալվարդի սրտում սիրո 

բոցի բռնկման գեղարվեստական հնարանքը, Ավաղ որսկանի նահապետական օրենքներով թու-

նավորված հոգեբանությունր և այլն: Պոեմի հերոսներից առկա են Աթոն, Ալվարդր, Ավագ ny;՛/. 

կանը և ծաղիկներ քաղող մի խումբ աղջիկներ ւ Չկան Կարոյի, Գուսանի, Սա/ման և Ասլան 

բեկերի կերպարներր, չկան պոեմի 'էոգեթավ երգեր ր ե այլն։ Բովանգակութ յունր պարզ Է ու 

անպաճույճ, սիրո աղբյուրի մոտ Ալվարդր սեր Է խոստանում հովիվ Աթոյինւ Այղ սիրո խոս-

տումը կատարվում Է պրոզայիկ, տեխնիկապես թույլ մի քառյակի մեջ: 

10 Ցույց տրված օրինակները վերջին տարբերակում տեղ չեն գտեր 
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եվ ճաշակելով սիրո բերկրություն, 

Ալվարդն արեց զոհաբերություն, 

Սրբազան ժայռին վառեց զույգ մոմեր 

Սիրո աղբյուրում թողեց Համ բույրներւ 

Աթոն չափազանց աղքատ էէ Ալվարգին տիրանալու միակ Հեռավոր Հույսր նա կապում Է 

ավազ որսկան դաոնալու Հետ։ Աոիթր ներկայանում Է, Ավագ որսկանր մոտ Հարյուր տարեկան 

Է և կամենում Է իր պատվավոր անունր տալ ամենից առատ որս բերող իգիթին: Աթոն որսա_ 

սարերում Հանդիպում Է Ա/վարգին վւախցնոգ թուրք ավազակներին, նրանց սպանում և աղջկան 

ագատե/ով, ներկայանում Է Ավազ, որսկանին։ Այստեղ Ալվարգր մի այլ Հարուստի աղջիկ Է։ Չնա-

յած Աթոն, այդ սխրագործության համար, վաստակում Է ավագ որսկանի պատվավոր անունր, 

բայց այնուամենայնիվ Ալվարւլի հայրր մերժում Է Աթոյիէ աղջիկ տալ։ Աթոն Ալվարգին 

փա խցնում Է հարսանեկան թաւիորից։ 

Եվ պատրաստ բռնած էիքր Հրացան, 

Նա վազեց ուղիղ դեպ հնչող զուռնան 

Եվ մոտենալով նա հարս ու վւեսից՝ 

Բռնեց ու փախավ Ա լվարդի թևից։ 

Այնուհետև Աթոն և Ալվարդր մի շաբաթի չափ ապրում են անտառներում, վայելում սիրո 

աոաջին ր երկբանքս և ապա սպանվում անհայտ թշնամու գնդակից՝ նախ Ալվարդր, որովհետև 

գնգակր Ալվարգին կպչում Լ թ յուր իմ ացա բա ր և ապա Աթոն։ 

Այսպես է ավարտվում պոեմի առաջին տարբերակը։ երանում գործող անձերը հարկ եղած 

տիպականություն չունեն, կերպարներ ր տրված են սխեմատիկ գծերով, առանց խորության, 

մակերեսային ու թույլւ Հոգեբանորեն չի պատճառաբանված Աթոյի և Ա լվար դի սիրո պատմու-

թյոլնրւ Աթոն Ալվարգին վ։ա/ս ցնում է նշանածի կողքից, հեշտ ու խաղաղ, առանց վախի ո։ 

դժվարությունների։ Անբնական ու անհամոզիչ ( այս: ՂոԼրս է գալիս t որ հարսանիքի մասնա-

կիցները, ինչպես նաև փեսան ու նրա հարազատներր, նահապետական մ իջավայրի մարդիկ չէին, 

իրենց նամ ուսին դերի, այլ լեռնականի շորեր հագած խրտվիլակներ, որոնք Աթոյին չրնգգիւէա-

ցան և նա Ալվարդի թևից <cբռնեց ու փախավ»: Նման միամտությունը բխում Է պոետի դեռևս 

կենսափորձ չունենալու և իր նկարագրած մ իջավայրը լավ չճանաչելու փաստից: Դա մի ժամանակ 

Էր, երբ Միրաքյանի հոգում բանաստեղծական խլրտումներր դեռևս իրենց աոաջին առկայծումների 

մեջ Էին։ Նա տակավին չէր գտել իր մեջ անթեղված զգաց մ ունքն եր ի դուրս հորդման ճանապարՀր 

և ապրում էր որոնումների շրջանր, որոնումներ, որոնք պետք է Հնարավորություն րնձեռեի'։ 

այն անսովոր ու ջերմ ապրումների ձևավորմանը, որ զբաղեցնում էին բանաստեղծի միտքն ու 

Հոդին։ 

1896 թվականին Մ իրաքյանր փորձում է իր զգայական աշխարհի բոլոր Հոլյզերր պատ-

կերել գեղարվեստական ավելի րնդարձակ ձևի մեջ, քան արդեն Հրատարակած լիրիկական 

ոտանավորներն էին։ Ուստի նա ձեռնամուխ է լինում պոեմի ժանրին։ Բանաստեղծական նոր ձևն 

իր Հետ բերում էր բավականաչափ դժվարություններ, ' որբ բնականաբար, երիտասարդ բանաս-

տեդծր չի կարողանում հաղթահար՛ել և առաջին 'տաիբերակր ստացվում է այդպես դժգույն ու 

պակասավոր։ 

Աոաջին տարբերակում եղած թերություններր լրացվում, ուղղվում ու շտկվում են երկրորդը 

գրելիս։ Հեղինակը լուրջ փոփոխություններ է մտցնում •պոեմի սյուժետային կառուցվածքի մեշ։ 

եթե առաջին փոփոխակում չոր ու պրոգայիկ ձևով է գծված երիտասարդ զույգի դժբախտ սիրո 

պատմությունը, ապա երկրորդում մեծ արվեստագետի հմտությամբ այդ նույն պատմությունը 

զուգակցվում է բնության և նրա գրկում ապրող մարդու հակ ա դրությանը, որքան գեղեցիկ ու 

ճոխ է բնությունը, այնքան դժբախտ ու ողբերգական է նրա մեջ ապրող մարդու ճակատագիրր: 

Ազատ սիրո, սոցիալական պայքարի, ուժի դիրքի նսեմացման և այլ գաղափարների զարգացումը 

առաջին պլանի վրա դնելով, Մ իրաքյանր պոեմի սյուժեն դարձնում է ավելի բնական, կուռ ու 

տրամաբանորեն Համոզիչւ 

Երկրորդ տարբերակում պոեմի սյուժեն նույնն է, ինչ որ տպագրվածում, այն տարբերու-

թյամբ, սակայն, որ վերջնամասս< մ, երր Ավագ որսկանն սպանում է Կարոյին՝ Ալվարդր վշտից 

մոռանում է ամեն կարգի ամ ոթ խած ութ յունր և Կարոյի տված զենքը ձեռքին հորը պատմում 
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Է իրենց սիրո մասին։ Ծերունին զղջում Է իր զոր ծա ծ զամ անութ յան համար և աղերսագին 

խնդրում աղջկան, որ հետ ղաոնա տուն. 

Ալվարդ ի՛ք/ դեն դցիր Ղ^՚ՔՐ' 

Մի սեղմիւ նրան քո մատաղ սրտին, 

Թող արնով ներկվի ծերունոլս հերքր, 

որ զուր սպանեց սրտիդ սիրածին։ 

«Ադաթի» պաշտամունքը.. կուռք դարձրած քուրմր իսկույն բոնում Է դիմադրության թույք 

ճանապարհը։ Ալվարդը Ոանսեր կյանքր ծանր Է գեհենից» սկզբունքով չի ունկնդրում ծեր որսկանի-

աղաչանքին և ինքնասպան Է լինում։ Հայրը արցունքակալած աչքերով պատրաստում Է զույ-

դերի դերեզմանր։ 

...Ախ, Ալվարդ, Կարո, լուռ հառաչելով, 

Սերը պատրաստեց մի խոր դերեզման.— 

Մնալով մենակ, անընկեր ու անժաոանգէ իր հոդոլ դատարկությունը ողբալով, ծերունին-

նախ՝ կորցնում Է «տուն-տեղ», ապա՝ խղճի խայթից հալածական, թափառում Է մոլորված, ինչ-

որ մոռացության մեջ հոգու հանգստություն գտնելու ակնկալությամբ; Ւ վերջո 

«Որպեսզի քավի արնոտ հանցանքը, 

Նա Ժամկոչ մտավ հայոց հին վանքը»։ 

Այգ ես չի օգնում։ Անմեղ զոհերի ուրվականներն անվերջ հետևում են մարդասպան իգի՛-

թին։ Մ.ի օր Էլ նրա աչքերի առաջ նորից հառնում են Ա լվա բզի և Կարոյի սիլուետները և ծե-

րունին «Ալվարդ ջան, Կարո, վա յ , ո ւր եք գնում...» բացա կանչելովդ առաջ Է վաղում 

«...Եվ բարձր ժայռից այնպես Է ընկնում, 

Որ հազիվ միայն լսվում Է հառաչ.,.»։ 

Այսպես Է ավարտվում «Լ ա լվա ր ի որսը» պոեմի երկրորդ տարբերակը! 

Երրորդ եւ չորրորդ տարբերակներ ր նույն հաջորդականությամբ պատմվոէմ են մինչև. Ալ -

վարգի և Կարոյի մահը։ Սակայն մշակման ընթացքում հեղինակը լուրջ մոտեցում Է հանդես 

բերում իր նպատակադրմանը: Եթե աոաջինում Աթոն Է փախցնում Ալվարդին և մի շաբաթ 

հետո նրանք սպանվում են անհա յտ թշնամ ու գնդակով, ապա երկրորդում Կարոն Է Ալվարդի 

սիրած իգիթը և սա իր կամքով Է փախ չում սիրած տղայի հետ. 

«Եվ այսպես փախան մթին գիշերով 

/Հայրական տնից, հորիցր գաղտնի 

Սպասում Էր նա սրտի զա բկերով 

Իրան սիրելուն ամենին հայտնի։ 

Այստեղ Ալվարղն արդեն Ավագ որսկանի ադջիկն Է։ 

Երրորդ և չորրորդ տարբերակներ/1 ստեղծելիս, հեղինակ\ը չափազանց մեծ ուշադրություն 

Է դարձնում պոեմի գաղափարական բովանդակության և հերոսների հ ոգե րանութ յոլնները նոր 

տեսանկյունից բացահա յտելու վրա: 

Վերջին տարբերակում, երբ մեռնում Է Կարոն, Ավագ որսկանր այլևս այն մարգը չէ,, ինչ 

որ երկրորդ տարբերակումt Այլ նա դաժան, անսիրտ մի վրիժառու է% իր գործողության իրա-

վացիությանը վստահ։ Նա այլևս գերեգման չի փորում զույգերի համար, անգամ մոտ չի զա-

քիս գերեզմանին։ Պոեմր վերջանում է նրանով, որ Ավագ որսկանր լեռներից այլևս տուն չի 

վերադառնում և ամեն գիշեր իջնում է ձորը, հսկում մեռած աղջկա շիրմաքարի վրա։ 

Վերջին տարբերակում չկա երկրորդի լափան նահապետը, այլ առկա է իր պատվին քսված 

«մ ուրը» զենքով մաքրող իգիթր՛ Ուստի, բանաստեղծր երրորդ և Լո բրորդ մշակումները կա-

տարելիս, ընդգծում է այգ հատկանիշը և Ավագ որսկանի կերպարր քանդակում է, որպես վիթ-

խարահասակ մի արձան՝ նույնքան անհողդողդ ու կարծր, որքան նրան շրշա պատող լեոներըա-



/ «Լալվալւի որսի» ստեղծագործական պատմությունից 

Այստեղ արդեն բարձրանում է հին աշխարհի տգամարդր, որբ շի կարողանում տանել 

Ծնամարդա Սարոյի ամուրրա Եվ երբ նա նկատում է> որ «Ալվարդն ու Կարոն թոլում են ճամ-

փով»յ գոռում է. 

էդպես ես պատվում հին աղ ու հացը, 

էդպես ես սիրում օրենքն իգիթի, 

Քեզ նման նամարդ դող արաբա ծր 

'՛նշի չի վաղուց զոհվել գնդակի...։ 

Այստեղ արգեն խոսում է նամուսի գերին, որը երբեք և ոչ մի գնով չի զիքի, չի ների 

«նամարդին» և չի զղջա։ Եվ ահա այս խոսքերից հետո, այլևս միշոց չի տալիս, ոչ մի արդա-

րացման խոսք 1Աել չի ուղում, անհապաղ զենքի է գիմում։ Վրեժը լուծված է. հին որսկանի 

.խիղճը մաքրվածւ Հավաքվում է ամբոխը, բոլորը ողբում են անմուրազ՛ սիրահարների դիակ-

•ների վրա, «Մենակ չի լաւիս ծերը հանցավոր», քանի որ 

«Թեև նա վերշին օրը ծերության 

Ներկեց իր միակ որդու արյունով, 

հայց համոզված էր, որ արզարութ յան 4 

Չի դավաճանել դեռ ոչ մի բանով, 

...Այլ նրան միայն օրենքն իգիթի 

Րր անդարձ ուժով մի օր կդատի»։ 

Այստեղ ծեր որսորդը հիշում է իր իգիթ ժամանակները և զարմանում «մժեղа գա րձած 

•մարդկանց <гապօրինություններիи վրա։ 

Իգիթ չէր ասվում այն տղամարղր, 

Որ չէր խոնարհվում սուրբ աղ ու հացին. 

.. .Մարդիկ մանրացան մժեղի նման. 

Արցունքն է դաոել ցավերին դարման։ 

Եվ բանաստեղծ Մ իրաքյանր վերակառուցելով պոեմր՝ իր հերոսի բնավորությունը այնպես 

է ձուլում նրա արտաքին ձևի մեշ, որի նկարագիրը կազմում է մի անխախտ միասնություն: 

•Ժայռի նման անմատչելի բնավորություն ունի Ավագ որսկանր, ժայռի նման էլ ֆիզիկական 

արտաքին: 

а*..Բայց ողբն ու լացը էլ ինձ չեն ազգի լ, 

Ծ պէ էլ որ դառնամ t արցունք չի կաթիլ։ 

Հև յ գիդի հա> հև յ, իգիթ ժամանակ 

Անցար գնացիր, թողիր ՚ ինձ մենակ: 

Հեռացեք դուք էլ, թողեք միանամ 

Ժայռ պապերիս հետ, ես էլ քարանամ»: 

Ասաց ու լռեց ծեիը գլխիկոր 

Ինչպես վիթխարի մի ժայռի բեկղր»։ 

Ինչպես տեսանք, и յուժետա յին կարգի համեմատությունների ընթացքում, Մ իրաքյանը իր 

պոեմին տալիս է նաև հասարակական, սոցիալական ու ճանաչողական չափազանց խոշոր ար-

ժեք, որը արտահայտվում է բուղակռվի, Կարոյի ձիագողության, գիշերային հորդ անձրևի, 

Ավագ որսկանի հյուրընկալության, Ալվարդի ու Կարոյի սիրո և այլ տեսարաններում։ Գեղար-

վեստական նման տրամաբանական մշակումը հեղինակին հասցրել է իր նպատակադրմանը և 

երկը դարձրել գրական խոշոր երևույթ՝ բոլորովին տարբեր իր նախորգ տարբերակներից։ 

փ փ փ 

Իր լաբորատոր աշխատանքի ընթացքում, Վահան Միրաքյանը բանաստեղծական նորանոր 

գյուտեր է անում։ Նա կատարում է ավելացումներ, որոնք գեղեցկացնում և բազմազան գույն ու 

երանգ են տայիս պոեմին։ 

Երկրորդ տարբերակում բանաստեղծական չափի զգացողությունը դուրս է հորդել իր սահ-



Լեոն Բատիկ յան 

մ աններ f i g , ք,Ակ մշակման ընթացքում խստագույն ձևով է պահպանվել զգացողության հարցր 

և 3000 տողանոց պոեմր իր կառուցվածքը րոլորել ( 1730 տողում։ Կրճատվել, մի կողմ են նետ-

վել ստեղծագործությունր թուլացնող ավելորդ հատվածներր: Այսպես, օրինակ՝ 234 տողանոց 

նա/սերգանքր և աոաջին ու երկրորդ գլուխները կագմոդ 238 տող պոեմի հետ չկապվող զա-

նագան զեղումներն ու գատոգություններրէ իսպառ հանված են: 234 տոդից րագկացած ((Նվերս 

վերնա գիրը կրող գլուիւր ոչ մի րնգհանրոլթյուն չունի պոեմի բուն նյութի հևտ և փոխարինում 

Է նախերգանքին։ Այս մեծածավալ հատվածին հաջորդում Է աոաջին գլուխը, ապա՝ երկրորդը, 

որոնք դարձյալ նյութի մասին ոչինչ չաս mi գրառումներ են։ Հետաքրքրականն այն Է, որ Հե-

ղինակն ինքն Էլ Է զգում այղ՚ հանգամանքր և, թերևս, այգ Է պատճաոր, որ հետագա տարբե-

րակներից գրանք ամ բոգջապես կրճատում Է, 

Զգում եմ, որ քեզ, սիրելի րնթերցրղ, 

Չեմ հագեցնում պոեմիս ն յաթ ով, —ասում Է նա։ 

Սրան հակառակ, պոեմի մեջ ավելացված են նոր և գեղեցիկ հատվածներ, որոնք մի տե-

սակ փայլ ու գեղեցկություն են տալիս երկին և օրգանա պես շա ղկապվում են սյուժե տա յին 

հյուսվածքին։ Այդպիսի 'հատվածներր մեծավ մասամբ «Ջեյրանի նման», «Մեր տուն եկող 

ձիավոր», «Աղբ յուր-աղբ յուր» և այլ երգերն են, որոնք աոանձին վերցրած ինքնուրույն ու 

հմայիչ ստեղծագործություններ են։ Ահա մի օրինակ. 

Ջեյրանի նման 

Բինից դուրս գալր$ 

Սափորը ուսիդ 

Սարին սուրալր է 

Ախ, Էգ աչքերիդ 

Վառվ ռուն հուրը, 

Սիրուն պատկերիդ 

Նոր կյանքի բոլյրր> 

Շ ոլրթերիգ բացվող 

Վարդր ժպտալիս* 

Մեզ սիրուն աղջիկ, 

Հանգիստ չի տալիս։ և այլն 

Բանաստեղծը կատարել Է գեղարվեստական րարղ, բայց գեղեցիկ մի վիրահատ ություն՝ 

վիրահատի զ գ ուշութ յամ բ և ուշադրությամբ։ Պոեմի մշակում ր սկսելով 3-րդ գքխից, Միրաք֊ 

յանը նրա 80 տողից ընտրել Է 22-ը միայն, որոնք իրենց հերթին դարձյալ ենթարկվել են բարե -

փ ոխությունների։ 

Օրինակ. «Ամեն մի թփից գնդակ Է բզզում, 

Ամեն մի ձորից արյուն Է հոսում—տոզերր համապատասխանեցված՜ 

են պոեմի սյուժետային նոր գծին և փոփոխված հետևյալ ձևով. 

«Ամեն մի ձորից աղբյուր Է հոսում, 

Ամեն մի թփից բյուլբյուլ Է խոսում... 

կամ՝ «Եվ դալար հովիտ և ժայոի կրծքեր 

Արձագանք տալով, գարուն են հնչում— 

Երկտոզքi իր նախնական ձևով եղել Է. 

«Եվ գալար հովիտ և ժայռի կրծքեր 

Ծմակ ու կիրճեր, լցվում են երգեր... 

Բանաստեղծը ներքին տրամաբանական կապ Է ստեղծում սաղերի միջև հենց իր լաբորա-

տոր աշխատանքի ընթացքում ւ 



ձԼալվարի որսիо ստեղծագործական պատմությունից (քքք 

Այսպես. .. .Ծաղկալից աշխարհ անվերշ Հորերի 

Շնչում է գարնան բույրով անարատ, 

Սա fi ո 11յ գ ե ղ ո ւ թ յ ա ն ոգին Գուգարի 

Ծ ա ղ կ ո ւ մ Է, րսւցվում կ ո կ ո ն ի ց գ վ ա ռ թ . . . 

Անվերշ ձորերի ծաղկալից աշխարհր այս դեպքում շնչում է դարնան անարատ բույրով, 

որը տրամաբանական է։ Բայց չէ որ ((մանուկ գեղության ոգին Գուգարիս չէր .կարող ծաղկել 

ու բացվել գվարթ կոկոնից։ Եվ հեղինակը վերամշակում է այս մասը, տողերի տեղափոխություն 

կատարելով այն դարձնում է կուռ ու գեղեցիկ մի բնապատկեր• 

Ծաղկալից աշխարհ անվերշ ձորերի 

Բացվում է, ժպտում կոկոնից զվարթ, 

Փ ա ր թ ա մ գ ե ղ ո ւ թ յ ա ն ոգին ^ n n j w r f j i 

Շ ն չ ո ւ մ Է գ ա ր ն ա ն p n i i r n t l ա ն ա ղ ա ր տ : 

Կովկաս լեռներ ի արթնացում ր պատկերող հոյակապ քառյակը երկրորդ տարբերակում 

ասես գիտավորյալ ձուլված է հսկայական պոեմի տողերի 

Ահա ծագում է արևը գարնան 

Կովկաս լեռների ձյուն ի պատնեշից, 

Զարթնում են մեկ-մեկ սարերն աննման 

Ս՝սւյ|ւսյան անուշ՛ քնի մշուշից։ 

Բանաստեղծական խորը զգացողությամբ Մ իրաքյանր դուրս է հանել այն, քաշել աոաջին 

պլանի վրա —դարձնելով մի հիանալի բնանկար, որով և սկսվում է պոեմը. 

Ծ ա գ ո ւ մ ՛ I, մանուկ արեր գարնան 

Կովկաս լեռների ձյունի պատնեշից, 

Զարթնում են մեկ-մեկ սարերն աննման 

Ջմւսսն ա ն վ ր դ ո վ քնի մշուշից։ 

Սրան հաջորդում է նորից խոսուն ու կենդանի, նույն ջերմությունն ու հենվածքը ունեցող• 

մի այլ պատկեր. 

Ահա Լալվարի վիթխարի ուսին 

Բազմում է արփին թարմացած ուժով, 

Սարեր ու ձորեր իրար երեսին 

հայում են, ժպտում ամպի j մշուշով... 

Րր ստեղծագործական այս հբաշալիքր նորից իր նախնական ձևում այսքան գունեղ ու 

կուռ, այսքան բազմերանգ ու գեղեցիկ չի եղել, միայն բանաստեղծի ստեղծագործական լաբո-

րատորիայի հնոցն է այն թրծել ու դարձրել ա րձան ա գործ ութ յան ր անհայտ մի լուսեղեն քանդակ։ 

Յուրաքանչյուր բառ, յուրաքանչյուր արտահայտություն. յուրաքանչյուր հանգ և վանկ, Մ իրաք-

յանը մեկ առ մեկ ջոկում, ընտրում և դնում է գեղարվեստական անսխալ նժարի վրա։ ճշտում, 

ւրացնում է անճիշտն ու թերին, ուղղում ու շտկում է սխալն ու անսազականը։ 

Ամբողջ հատվածներ, քառյակներ, անգամ գլուխներ, երբ օրգանական կապի մեջ չեն եղել 

պոեմի հետ, խտացվել են մեկ կամ երկու տողում, կամ դեն նետվել։ Այսպես, օրինակ՚ շուրջ 

երեսուն տող է կազմում Կարոյին թուրքերի կողմից վիրավորանք հասցնելու նկարագրությունը 

երրորդ տարբերակում, իսկ մշակումներից հետո այն խտացվել է ութ տողի մեջ։ 

Հետաքրքրական է նաև ամբողջական հատվածների գեղարվեստական տեսքի բերելու փաստը. 

Որը տանում է ալաչխ ի քեչան, 

Կուժն ու խնոցին) ճիպոտն ու չաթան, 

Որն էլ զարդարված գիբուինջերով, 

Գնում Է թ ե ո ն վ ա ծ նախշուն հ ա ր ս ն ե ր ո վ , 

Ինքնագոն նսաը քաշում Է հանդարտ 



64 

Բոժոժ ու զանգեր վզէն ու կրծքին 

Գ ո ո յ ու կ ա պ ե ր տ ն ե ր , թ ե և ունի q m r i j , 

P u i j g սիրուն հ ա ր ս էլ կա ն ր ա « ք ե լ ք ի ն . 

Ք ա յ լ ո ւ մ է հ ս կ ա ն , մ ո ն չ ա մ քալսւրտ, 

Պ ա ր ծ ե ն ո ւ մ է նա իր ս ի ր ո ւ ն ր ե ո ն ո վ . 

Եւ ՚ կսւր շ ր թ ո ւ ն ք ն էլ. կէսիւելով րսւրւ)-ր ա ր դ 

Փ ր փ ո ւ ր է թ ա փ ո ւ մ կատուս ծ բ ե ր ա ն ո վ : 

Երկրորդ տարբերակի այս տասներկու տողի վրա ցույց տանք Միրաքյանի դեղագիտական 

մշակման մի եղանակը միայն, առաջին քառատողի չորրորդ տողր փոխված է «օրորվում , անց» 

նու մ չեռան լանջերով» տողով։ երկրորդ քառատողի աոաջին տողը դարձել է՝ «Բայց Նառն 

ինքնագոհ քայլում է հանդարտ», կամ երրորդ և չորրորդ տողերր դարձել են 

Եվ օրորելով կապերտներ ու զարդ 

Գեղեցիկ հարսն է նա տանում մեջքին։ 

Հաջորդ չորս տողերը մշակել է տեղափոխությունների ճանապարհով։ Առաջին տողը թող֊ 

նելով իր տեղում դարձրել կճ «Մերթ բարկանալով կանգնում է հպարտ», ապաճ չորրորդ տողը 

բերել է երկրորդի տեղը, «փրփուր է թափում» արտահայտությունը վերածել ((Մերթ փրփուր 

թափում», իսկ երրորդ տողը չի շարժել, այլ մշակել է՝ ((Մերթ երկար շուրթը կախելով բարդ-

բարդ» և երկրորդ տողը բերելով չորրորդի տեղը վերածել է՝ «նա պարծենում է գեղեցիկ բե-

ռով» պողին։ Եվ այսպես ամբողջ հատվածը հնչեղ ու նկարագրական մի սիրուն բանա и տեղ֊ 

ծութ յո ւն է դարձեր 

Գեղեցիկ է սար բարձրանալու հանդիսավոր րնթա ցքր՝ արևելյան ճոխ գունագեղ ութ յամբ 

նկարագրված. 

Ա ն ց ն ո ւ մ ե ն ձիեր և իրարանցում, 

Խ ր խ ն ջ ո ւ մ ե ն թ ո ւ ն դ , սանձերը կրծում, 

Քնքուշ մետաքսից ոսկեթել գործած 

Աղաջարիներ թամբերին գցած։ 

Հուժկու կրծքներից կապած թաւիսման 

Արևելյան ճոխ արծաթն ու ոսկին, 

ճերմակ ղաթիպան, քողն ամպի նման 

Փռփռում են <]եղ հարսների դեմքինւ 

Այստեղ դարձյալ բանաստեղծի շինարար գրիչը կատարել ( իր բարերար գործը։ Այս 

հատվածին հաջորդող. 

Բայց հազիվ միայն քողի արանքից 

Երկու աչքեր են հուր-հուրին տայիս, 

Որոնք կղրկեն հավատ ու խելքից 

Բ՛եկուղ մոլլային նամազ անելիս 

տողերը չնայած սահուն են ու հնչեղ, բայց ընդհանուր կապ չունեն նկարագրվող դեպքերի հետ> 

ուստի, հեղինակը այն կրճատել է, որից և շահել է պոեմը։ Իււկ վերևի ութ տողերը մշակման 

ենթարկվել, ավելի են գեղեցկացվել, մտնելով իրենց տր ամա բանական կապի մեջ ու ձեռք բերել 

կուռ կառուցվածք. 

Թոնել է ն ա մ փ ա ն խ ի ս տ իրարանցում, 

Դ ո փ ո ւ մ ե ն ձ ի ե ր , սանձերը կրծում— 

Ա զ ն ի վ մետաքսից ոսկեթել դործած, 

աղաջարիներ թամբերին գցած, 

Հուժկու կբծքևրից կապած թալիսման, 

Արևելյան ճոխ արծաթն ու ոսկին, 

ճերմակ ղաթիբան, քողն ամպի նման 

Փռփռում են սիրուն հարսների դեմքին։ 
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Նման օրինակներ շատ կարելի է բերել, բայը բերվածներն էլ բավական են բանաստեղծի 

ս/ահ անջկ ոտությունր ցույց տալու համարւ 

Այսպիսով Մ իրաքյանը չափազանց բարեխղճություն, աշխատասիրություն և դե զար վես տա֊ 

կան առանձնակի մոտեցում է հանդես բերել իր պոեմր կուռ ու ամբողշական դարձնելու և բա-

նաստեղծական որոշակի բարձրության հասցնելու համարւ 

* # 
* 

(X Լ ա լվա րի որսրս պոեմի տարբերակների մեշ ուշագրավ տեղ են գրավում նաև կոմպոզիցիոն 

փոփոխություններըւ 

Կրճատումներ կատարելռւց, էպիտետների, բառերի t տողերի, հանգերի ու վանկերի մշա-

կումներից բացիէ նկատելի են կաոուցվածքային շատ հետաքրքիր տեղաշարժերէ Երբեմն պոեմի 

առաջամասի մեկ տողը, կամ մեկ քառատողը ( կամ մի ամ բողշական հատված տեղափոխված 

Է պոեմի վերշին մասը, վևրշին մասից միշին մասը, միշին և վեր ջին մասերից՝ աոաջին մասր 

1ւ այլնւ 

Այսպես, օրինակ պոեմի երկրորդ տարբերակի երրորդ զլուխը, որով սկսվում Է տպագիր 

պոեմը, բացվում Է հետևյալ քառատողով՝ 

Լեռների աշխարհ, ւ՚ուգար հարազատ, 

Սիրում եմ հողդ ու ջուրդ անարատ, 

Սարերդ կորած մութ ամպերի մեջ, 

Սիրում են նույնպես ման գալով անվերջդ 

Սրան հետևում Է» 

«Սև-սև ծերպերով ահեղ ցիր ու ցան, 

կեռներդ են կանգնած բնության արձան» տողերը, 

որից հետո վաթսուներկու տող նկարագրական հատվածին հաջորդում Է տպագիր տարբերակը 

բացող բնանկարը 

Ահա ծագում Է արևը գարնան 

Կովկաս լեռների ձյունի պատնեշից 

Զարթնում են մեկ-մեկ սարերն աննման, 

Անուշ մ ա յ ի ս յ ա ն ա ն վ ր դ ո վ քնից : 

Ոսկեզօծվում են լ ե ո ն ե ր ը գ ա ր ն ա ն 

Ա ո ա տ կուսական հ ա ո ա գ ա յ թ ն ե ր ո վ , 

Ա ր ծ ա թ ա ն մ ա ն պսպղուն շ ղ թ ա ն , 

Փ ս ւ յ լ ա մ է նրանց հագա г գ ո ւ յ ն ե ր ո վ : 

Հսկա լ ե ո ն ե ր ի ձ յ ո ւ ն ա փ ա ո ուսին 

Արևը բ ա ղ մ ե ց թ ա ր մ ա ց ա ծ ումով, 

Սարեր ու ձորեր իրար ՛երեսին 

Նայում ե ն , ժպտում ա մ պ ի մշուշով: 

Իսկ սրան՝ а Ահա գարնան հետ և շարան ֊շարան я հատվածըt Տպագիր վարիանտում կարդում 

ենք այսպես« 

Ծագում Է մանուկ արևը գարնան 

Կովկաս լեռների ձյունի պատնեշից, 

Զարթնում են մեկ-մեկ սարերն աննման 

Ջմոան ա ն վ ր դ ո վ քնի մշուշից: 

Ահա Լալվարի վ ի թ խ ա ր ի ուսին 

Օսւգմամ լէ արփին թ ա ր մ ա ց ա ծ ո ւ ժ ո վ , 

Սարեր ու ձսրեր իրար երեսին 

Ն ա յ ո ւ մ ե ն , ժ պ տ ո ւ մ ա մ պ ի մշուշով. . . 

Վերջին ձյուներն Էլ ահա հալ ընկան 

Արտասվեց իսկույն լեռների հսկան... և այլն։ 

Տեղեկագիր 5—5 
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ինչպես նկատվում է, վերևի տասներկու տողից չորսը կրճատված է և պոեմում տեղ չի գտել, 

իսկ Հատվածի շարունակությունը կաղմում են երկի զանաղան Հատվածներից անջատած և խըմ-

բավորումներ կատարած տարբեր տողերն ու մասերը։ 

Կամ՝ Կանաչի վրա հա լթ ավան ձեռքին 

Կրոնամոլ թուրքը 1ոքևց նամազի. 

Ջե ոքերը ղդույշ տանելով մ իրքին} 

Աղոթք կ անում, աստծուն մեկուսի։ 

Այս քառատողր ձեոագիր երկրորդ տարբերակում ղրված է ոՂուդարի լեռներ նորից կյանք՝ 

առան» (որը տպագիր վարիանտում կարդում ենք «Սարեր Ու ձորեր նորից կյանք առանа ) տողից 

անմիջապես հետո, իսկ տպագիր տարբերակում տեղափոխված է երկրորդ գլխի առաջին ենթա-

գլխում «Արևը չելած սարվորն արթնացավ» հա տվածից հետո։ 

Հեղինակին չեն բավարարում իր նախկին մտքերն ու պատկերները, համեմատություններն 

ու հակադրությունները, գույներն ու երանգները։ Նա անընդհատ փոխում ու փոփոխում, հղկում 

ու կոկում է, թարմ, հակիրճ ու գեղեցիկ մտքեր ու պատկերներ գնում իր նախկինում գրածներխ 

փոխարեն, որպեսզի պոեմր դաոնա ավելի սահուն ու հյութեղ, ավելի տպավորիչ ու օրիգինալ 

և հասնի կոնկրետության: երկրորդ տարբերակում սարվորների տեղավորման} նրանց վրան-

ների պատրաստման ու զբաղմունքի հետևյալ նկարագրությունը, 

Լեռնալանջերի սիզավետ լանջին 

Բուսել են արդեն անվերջ վրաններ, 

Բայց դարձյալ խաոնված Ք ո չ՜քոչի մ իջին՝ 

՛հեռ երերում են ուղտի քարվաններ։ 

Ահա ալաչուխ սառն աղբրի ափին, 

Նրա հետ կցված դագա ֊ բինաներ, 

որոնք հենվել են բարձր քարափին 

Ինչպես ծեր արծվի կարկատած բներ։ 

Խմում են աղբրի ջուրը զովարար, 

Ուտում են անուշ •ամլիկը գառան, 

Արոտ գնացին ձի, ոչխար, տավար. 

Գուգարի լեռներ նորից կյանք առան... անհեթեթ է, պատկերները-

կառուցված են ոչ ճիշտ («Լեռնալանջերի սիզավետ լանջինл)։ Նրանում կան տողերի հաջորդա-

կանության խախտումներ, անհաջող դասավորություններ և այլն։ Իր լաբորՀստոր աշխատանք՛։ 

ընթացքում, այս հատվածին հաջորդող «կրոնամոլ թուրքի» «նամազի» տեսարանը անջատե-

լով և իր համապատասխան տեղը տանելով, հեղինակը արմատական փոփոխություններ է մրտ-

ցընում այս հատվածի մեջ: Նկատենք, որ սույն տողերին նախ որդում է սար բարձրանալու ըն-

թացքի տեսարանը. 

«Լեռների տոնն է. մարդ և անասուն 

Ուրախ երգերով ւլիմում են սարեր.. 

Տրամաբանորեն մարդիկ և անասունները պետք Է որ տեղ հասնեն, ապա վրաններ խփЬնr 

Ուստի Միրաքյանր այս եղած երկու տողըֆ նկատելի փոփոխությունների ենթարկելով, ավելաց-

նում Է ևս երկու տող և հատվածը ստանում Է նոր որակ. 

•Քարվանի ծայրր սարերը հասավ, 

Հասավ ու ձուլվեց թուխ ամպերի հետ, 

Վրան-վրանի հետևից բսավ 

Ծաղիկների մեջ գույն-գույն սիրավետ։ 

Ավելացրած երկու տողերը, բնականաբար, խախտում են բանաստեղծության շարադասու-

թյունը և փոխում կետադրությոլնրւ Այս դեպքում հատվածի մնացած մասր լրացվում Է նոր՛ 

տողերով և ամբողջապես փոխում թե' մտքերր, թե' պատկեր&երր և թե' գույներն ու կաոուց-

վածքը։ Նախկին քառյակի երրորդ և չորրորդ տողերը ղրկվում են իրենց շարահյուսական վի-
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ճակից և մնում աոանձին, թերևս անիմաստ, որովհետև նրանց նախորդ երկու տողերը նորերի 

հետ առանձին քառատող են դառնում և ձեււք են բերում ինքնուրույն իմաստ։ Բայց բանաս-

տեղծը այստեղ կանդ չի առնում, այլ շարունակում է իր նոր լրացումները. 

Դաշտերից խանձված, սառ ջրի կարոտ 

Դւելիս են, իշնում ամեն մի ամառ, 

Լոք, Լա լվար, Լեջան աղբյուրների մոտ9 

Շոգերից ազատ ապրելու համարէ 

Երկի սյուժեի փոփոխ ութ յուններին և գեղարվեստական մշակումներին համեմատ, փոփո-

խության են ենթարկվում նաև հերոսների ՛հոգեբանությունը, նրանց գործողությունները, վար-

քագիծն ու սովորությունները.- Այսպես՝ ա ռաշին տարբերակում Աթոն չունի գործողությունների 

այն յայն շրշանակը, ինչ որ ունի Կարոն1 երկրորդ տարբերակում։ Աթոն աչքի Է ընկնում և Ավագ 

որսկան դառնում Ալվարգին թուրք ավազակներից ազատելու համար միայն, մինչդեռ Կարոյի 

գործողությունները դուրս են դալիս հայ օբաների շրշան ակն երից, լայնանում f գունազարդ-

վում են Ասլան բեկի Սևուկ ձին» փախցնելու, ժողովրդին պաշտ պան ելու, Ալվարդի ձեռքով 

բուժվելու և այլ գեղեցիկ պատումներով։ Աթոն առաշին վարիանտում «որբ ու անազդ» չէ, ունի 

մայր, իսկ ինչ վերաբերում է Կարոյին՚ «Ոչ աղդ ունի նա, ոչ տեր-տիրական», մեծացել Հ 

բնության ծոցում անահ ու աներկյուղ, թուրք բեկերը նրան անվանում են «Դալի էրմանիօ: 

Թուրքերը սարսափում են ՛Կարոյից։ Բուղա կռվի տեսարանում, երբ բեկերր իրենց բուղի պար--

տու-թյան վրեժը ուզում են հայերից հանել, սարի գւխից լսվում է մի ձայն. 

Ս՛իք վախիլ, տղեքէ տվեք թուրքերին 

Ձայնը գոռալով կռվի դաշտ վազեց. 

* —Փախեք հա, փախեք «Դալի Էրմանին» 

Թուրքերն ասելով գագեքը մտան: 

Երրորդ և չորրորդ տարբերակներում հայ սարվորներին օգնելու՛ փաստը վերագրված Հ 

Ավագ որսկանին, որովհետև երկի կենտրոնական դեմքը Ավագ որսկանն Լ և նրա շուրշ եՆ 

պտտվում բոլոր դեպքերը։ Դրա փոխարեն երրորդ տարբերակում Կարոյի շուըշը ստեղծվում է 

սնոտիապաշտական մի. առասպել, որն է լ ավելի է բարձրացնում նրա. հեղինակությունը և նր.— 

պաստում համարձակ գործողություններ կատարելու։ 

«Թիլիսմ ունի նա իբրև զորավար,, 

Չեն հասնում նրան և գնդակները» 

Եվ այդպես ահով պատմում են իրար 

Դալի էրմանու շատ հրաշքները։ 

Այս բանը երկրորդ տարբերակում չկա, իսկ չորրորդում այն արդեն վերագրված է Ավադ 

որսկանին։ 

Զեոագիր տարբերակների համեմատություններից բացե առանձնակի հետաքրքրություն է 

ներկայացնում նաև «Որսի» հրատարակված տեքստերի համ եմ ատությոլն ը։ 190 J թ. «Մուրճя 

ա մ սադրում լույս տեսած պոեմի տեքստը նրա հետագա հրատարակությունների հետ համեմա-

տելով տեսնում ենք նորից ահագին տարբերություններ՝ ավելացումներ ոլ կառուցվածքային 

փոփոխություններ, որոնք հետագայում կատարել է հեղինակը։ 

Պոեմն ավելի կուռ, ներդաշնակ, գեղեցիկ ու բազմերանգ դարձնելու համար կատարված 

մշակումների ընթացքում նա փոփոխել է մի շարք բառեր, որոնք բարեհնչյուն չէին, անհամա-

պատասխան էին տվյալ նախադասությանը կամ սխալ էին օգտագործվել։ Օրինակ՝ «Մուրճ» 

ամսագրի հրատարակությամբ՝ «Շնչում է գարնան բույրով ш Б ш г ш ш * , «Բռնել է ճամփին թունդ 

իրարանցում», «Մայում են, բայում գառրն ու մաքին» կամ «Թե գող լինեիր թուրքի պես ան-

միտ» և այլն, հետագա հրատարակությունների մեշ կարգում ենք* «Շնչում է գարնան բույրով՛ 

սւնադսւոո» , «Բռնել է ճամփին }ս|ւ սա իրարանցում», «Մայում ենt բայում գառնուկն ու մաքին», 

«Թե գող լինեիր շատի պես անմիտ» և այլնւ 

Մ իրաքյանր դեպքերին հաջորդական ճիշտ դասավորություն տալու համար տեքստի մեջ 

կատարել է կառուցվածքային բազմաթիվ փոփոխությոմւներւ Օրինակճ «Խեղճ հովվի կինն էլա֊ 
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քառատողը «Մուրճ»֊ում ձուլված է «Լեռների տոնն է» նկարագրական հատվածի հետ, որը չի 

կապվում նկարագրության ընդհանուր հենքին, ուստի բանաստեղծը հետագա հրատարակություն-

ների մեք այդ քառյակը տարել է հատվածի վերքը, որը մի տեսակ ֆինալի դեր է կատարում, 

Այս բոլոր համեմատություններն ու օրինակները ցույց են տալիս, որ բանաստեղծ Վահան 

Միրաքյանի ստեղծագործական լաբորատոր աշխատանքը եղել է չափազանց արդյունավետ, Այդ 

րնթացքոլմ նա ջոկել Լ առաջնայինը երկրորդականից, կարևորը՝ անկարևորից և հասել ցան-

կաք արդյունքի. Նրա գրչի տակ ձևավորվել և նոր բովանդակություն է ստացել «Լա լվա րի ոըսը»՝ 

իր գեղարվեստական բարձր հատկանիշներով, իր սոցիալական ու հասարակական որոշակի 

հիմքերով, իբրև մեր դասական գրականության բյուրեղացած արժեքներից մեկը, 


